
LUCII 

UeuTpanbuas, ceKytt,11.Haß CTpenKa, npoTusoy,11.apuoe ycTpoitcTBO, 
aHKepHblH X0,11., 23 py6HHOBblX KaMHß, nep110,11. KOJie6aHHß 0,4 c. 

Sweep second, shockproof device, lever escapement, 23 rubies, 
swing period 0.4 s. 

Zentrumsekunde, Stoßsicherung, Ankerhemmung, 23 Rubin­
steine, Schwingungsdauer der Unruh 0,4 Sek. 

Aiguille de seconde au centre, dispositif antichoc, echappement 
a ancre, 23 rubis, periode d'oscillation: 0,4 s. 

Segundero central, dispositivo amortiguador, escape de ancora, 
23 rubfes, periodo de oscilaci6n 0,4 seg. 
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Kanu6p • Calibre • Kaliber • Calibre • Calibre 

0 22 MM (mm), H =2,9 MM (mm) 

3 3aI<a3 3035 
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MEXAHlf3M • MOVEMENT • UHRWERK • MOUVEMENT • MECANISMO 

.N'2 .u.eraJil:I 
Part No. 

Teilnummer 
N° de Ja piece 
N° de Ja pieza 

100 

105 

110 

121/1 

125 

129 

166 

169 

180/1 

185 

.190 

I* 

2209· 

TIJiaTHHa 
Plate 
Werkplatte 
Platine 
Platina 

HaHMeHOBaHHe 
Description 

Benennung 
Denomination 
Denominaci6n 

Mocr 6apa6aHHhIH 
Barrel bridge 
Federhausbrücke 
Pont de barillet 
Puente de cubo 
MocT KOJieCHOH rrepe,u.a'lH ( aHrpeHa}K­
Hhiii) 
Train wheel bridge 
Räderwerkbrücke 
Pont de rouage (finissage) 
Puente de rodaje 
Mocr 6aJiaHCOBhiii 
Balance cock 
Unruhkloben 
Coq 
Puente de volante 
Mocr aHKepHoii BHJIKH 
Pallet cock 
Ankerkloben 
Pont d'ancre 
Puente de äncora (de horquilla) 
MocT ,!l.OIIOJIHHTeJibHhIH 
Additional bridge 
Ergänzungsbrücke 
Pont supplementaire 
Puente suplementario 
Kperre:lfmaH CKo6a MeXaHH3Ma 
Casing clamp 
W erkbef estigungsbü gel 
Bride de fixation 
Brida de fijaci6n 
HarrpaBJIHIOillfüI BTYJIKa 
Guiding sleeve 
Gewindebuchse 
Tube de guidage 
Tubito de guiar 
Eapa6aH c BaJIOM 1:1 npylKHHOH 
Barrel with arbour al)d mainspring 
Federhaus mit Federwelle und Feder 
Barillet complet (avec ressort) 
Cubo completo (con muelle) 
Kopnyc 6apa6aHa 
Barrel drum 
Federhaustrommel 
Tambour de barillet 
Cubo sin tapa 
Kpbill!Ka 6apa6aHa 
Barrel cover 
Federhausdeckel 
Couvercle de barillet 
Tapacubo 

.N'2 .u.er aJIH 
Part No. 

Teilnummer 
N° de Ja piece 
N° de Ja pieza 

195 

201/1 

207 

208 

·211

/220 

228 

245 

255 

HaHMeHOBaHHe 
Description 
Benennung 

Denomination 
Denominaci6n 

BaJI 6apa6aHa 
Barrel arbour 
Federwelle 
Arbre de barillet 
Arbol de cubo 

QeHrpaJibHOe KOJieco c rpHOOM 6ea MH­
HYTHHKa 
Centre wheel and pinion without can­
non pinion 
Großbodenrad mit Trieb ohne Minu­
tenrohr 
Roue de centre sans chaussee 
Rueda grande de arrastre sin ca.fi6n 
de minutos 

LI;eHTpaJihHh!ii rptt6 c MHHYTHHKOM 
Barrel-driven minute pinion with can­
non pinion 
Minutentrieb mit Minutenrohr 

, Pignon de minute, avec chaussee 
Pi,ii6n de minutos con cafi.6n de mi­
nutos 

QeHrpaJILHLIH' TpH6 6ea MHHYTHHKa 
Barrel-driven minute pinion without 
cannon pinion 
Minutentrieb ohne Minutenrohr 
Pignon de minute, sans chaussee 
Pifi.6n de minutos sin caii6n de mi­
nutos 

,[(ao{rnoe npoMelKyro•rnoe KOJieco c 
Tpl100M 
Double third wheel and pinion 
Doppel-Kleinbodenrad mit Trieb 
Roue moyenne double 

• Rueda primera doble

CeKyHJJ;HOe KOJieco C rp1160M
Fourth wheel and pinion
Sekundenrad mit Trieb
Roue de seconde
Rueda de segundos
Tiepe,u.aTO'lHOe KOJieco
Transmission. wheel
Dbertragungsräd
Roue de trarrsmission
Rueda de conexi6n
M1:1HyTHhIH rp1:16 (MHHYTHHK)
Cannon pinion
Minutentrieb (Minutenrohr)
Chaussee (lanternee)
Cafi6n de minutos (con muesca de
apretar)
qaCOBOe KOJieco
Hour wheel
Stundenrad
Raue des heures
Rueda de horas

-...: 
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N2 ,n:eTaJIH 

Part No. 

Teilnummer 

N° de Ja piece 

N° de Ja pieza 

603 

604 

610 

61 l 

612 

614 

615 

616 

620 

621 

KaMeHb 
sepxm1fI 

HanMenoBanne 

Description 

Benennung 

Denomination 

Denominaci6n 

npoMe.lKyToqnoro KoJieca, 

Jewel for intermediate wheel, upper 
Stein für Zwischenrad, oben 
Pierre de roue intermediaire, dessus 
Piedra de rueda intermedia, superior 

KaMeHb rrpoMe,KyTO'IHOro KOJieca, HIDK­
Hllll 
Jewel for intermediate wheel, lower 
Stein für Zwischenrad, unten 

•Pierre de roue intermediaire, dessous
Piedra de rueda intermedia, inferior

KaMeHb ceKyH,n:Horo KOJieca, Bepxttnii:
Jewel for fourth wheel, upper
Stein für Sekundenrad, oben
Pierre de roue de seconde, dessus
Piedra de rueda de segundos, supe­
rior

KaMeHb ceKyn.n:noro KOJieca, HH)KHHI1
Jewel for fourth wheel, lower
Stein für Sekundenrad, unten
Pierre de roue de seconde, dessous
Piedra de rueda de segundos, inferior

KaMeHb Tpn6a n:e1npaJihHOii: ceKyn.n:­
noii: CTpeJIKll, Bepxmrii:
Jewel for sweep second pinion, upper
Stein für Zentrumsekundentrieb, oben
Pierre du pig·non de seconde au
centre, dessus
Piedra de! pi,fi6n de segundero cen­
tral, superior

KaMeHb Tpn6a n:e1-ITpaJibIIoii: ceKyI-I/l­
noii: CTpeJIKH, HH.lKH!fll
Jewel for sweep second pinion, lower
Stein für Zentrumsekundentrieb, un­
ten
Pierre du pignon de seconde au
centre, dessous
Piedra de! pi.fi6n de segundero cen­
tral, inferior

KaMeHb amcep1rnro KOJieca, Bepx1m11
Jewel for escape wheel, upper
Stein für Ankerrad, oben
Pierre de roue d'ancre, dessus
Piedra de rueda de äncora, superior

KaMeHb aHKepnoro KOJieca, HH.lKHHii:
Jewel for escape wheel, lower
Stein für Ankerrad, unten
Pierre de roue d'ancre, dessous
Piedra de rueda de äncora, inferior

KaMeHb OCH aHKepHoii: BHJIKH, BepxHHII
Jewel for pallet staff, upper
Stein für Ankerwelle, oben
Pierre d'ancre, dessus
Piedra de äncora (de horquil!a), su­
perior

KaMeHh ocu aHKepnoii: BHJIKH-, HH.lKHHii:
Jewel for pallet staff, lower
Stein für Ankerwelle, unten
P ierre d'ancre, dessous
Piedra de äncora (de horquilla), in­
ferior

N2 .n:eTamr 

Part No. 

Teilnummer 

N° de Ja piece 

N° de Ja pieza 

628 

629 

630 

631 

633 

634 

645/1 

645/11 

HanMeHoBanne 

Description 

Benennung 

Denomination 

Denominaci6n 

KaMeHb .n:mr rrepe,n:aTO'IHoro KOJieca 
rrpoMe)KyTO'IHOfO KOJieca, BepXHHfI 
Jewel for transmission wheel of in­
termediate wheel, upper 
Stein für Dbertragungsrad des Zwi­
schenrades, oben 
Pierre de roue de transmission de 
roue intermediaire, dessus 
Piedra de rueda de conexi6n de rueda 
intermedia, superior 

KaMeHh .n:mr rrepe,n:aTO'IHOro KOJieca 
rrpoMe.lKyTO'IHOfO KOJieca, Hlf.lKHHll 
Jewel for transmission wheel of in­
termediate wheel, lower 
Stein für Dbertragungsrad des Zwi­

schenrades, unten 
Pierre de roue de transmission de 
roue intermediaire, dessous 
Piedra de rueda de conexi6n de rueda 
intermedia, inferior 

KaMeI-Ib 6aJiaHca, BepxHHfI 
Jewel for balance, upper 
Stein für Unruh, oben 
Pierre de balancier, dessus 
Piedra· de volante, superior 

KaMeHh 6aJiaHca, HH.lKHHii: 
J ewel for balance, lower 
Stein für Unruh, unten 
Pierre de balancier, dessous 
Piedra de volante, inferior 

KaMeHb rrepe,n:aTOlJHOro IWJieca BTO­
poro, BepXHllll 
Jewel for second transrnission wheel, 
upper 
Stein für Dbertragungsrad des Groß­
bodenrades, oben 
Pierre de Ja deuxieme roue de trans­
mission, dessus 
Piedra de rueda de conexion segunda, 
superior 

KaMeHb netie.n:aTO'IHOro IWJieca BTO­
poro, HH.lKHHii: 
Jewel for second transrnission wheel, 
lower 
Stein für Dbertragungsrad des Groß­
bodenrades, unten 
Pierre de Ja deuxieme roue de trans­
mission, dessous 
Piedra de rueda de conexi6n segunda, 
inferior 

HaKJia,n:noii: KaMeHh 6aJianca, Bepxnnü 
Cap jewel for balance, upper 
Deckstein für Unruh, oben 
Pierre de contre-pivot de balancier, 
dessus 
Piedra de contrapivote de volante, su­
perior 

HaKJia)lHoii: KaMeHb 6aJiaHca, HH.lKHHii: 
Cap jewel for balance, lower 
Deckstein für Unruh, unten 
Pierre de contre-pivot de balancier, 
dessous 
Piedra de contrapivote de volante, in­
ferior 
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